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O0J1acTh NpUMeHeHNsl, Ha3HAYeHNe U QYHKIMOHAIbHbIE BO3MOKHOCTH:

XapakTepHOil yepToll COBPEMEHHOr0 dTana pa3BUTHs OOIIECTBA, SBIACTCS
ero uHpopmaTH3alus - OOBEKTUBHBIA IMPOIIECC, CBSI3aHHBIN C MOBBIIICHUEM
BIIUSIHUS UHTEIJUICKTYJIbHBIX BUIOB JIEATEILHOCTH Ha BCE CTOPOHBI 00IIECTBEHHOM
YKU3HU U OPUEHTUPOBAHHBIN HA UCIOJIb30BaHUE JIOCTOBEPHOIO, HCUEPITBIBAIOILIECTO
U CBOEBPEMEHHOI'O 3HAHHUS BO BCEX BHUAAX YEJIOBEUECKOUW NESITENILHOCTH, B TOM
YHCclie ¥ 00pa30BaHUsL.

NudopmaTtuzanuss oOpa3oBaHusi TMpeAroiaraeT Haduyue SJICKTPOHHBIX
yueOHbix mnocobuii (DVYII) mo Bcem HampaBieHUSIM, B TOM YHUCIE U TIO
WHHOBAITMOHHBIM METOJaM OOYYE€HHS MHOCTPAHHOMY SI3bIKY, KOTOPBIM SIBISIETCS
MYJIbTUMOJATBHBIN TEKCT.

B naHHOM y4eOHOM MOCOOMHU paccMaTPUBAIOTCA BOIPOCHI IMPENojaBaHUs
AHTJIMICKOTO SI3bIKa W BHEAPEHHS HOBBIX HU(PPOBBIX TEXHOJOTHH MpPH CO3AaHUU
MYJIBTUMOJIAJIBHOTO TEKCTa U UCIOJIb30BaHUU €T0 B chepe oOpa3oBaHMUs.

Texker XX| Beka 3HAYUTENHHO HM3MEHUJICS C IIMPOKUM MPUMEHEHUEM
HEBEpOAIbHBIX 3HAKOB, KOTOpPhIE HECYT HH(POPMAIMOHHOE HAMOJHEHUE.
MynbTUMOJANBHBIA ~ TEKCT  XapaKTEpU3yeTCS  HECKOJBKHUMHU  Pa3JIMYHBIMU
CEMUOTUYECKUMU CUCTEMaMU BOCIIPUATHS uHbopMaImu, KOTOPBIE
OpHEHTHUPOBAaHbI HA BU3YyaJbHOE BOCIPUSATHE TEKCTa, MHPOPMAIIMOHHYIO €MKOCTb,
SKOHOMUIO PEYEBBIX YCWIHMM, MPOIYIUPOBAHBI HA BO3JCHCTBHE HA YHUTATENS,
nepeaeT 4yBCTBa, IMOIMH, OLICHKH. MYyYJIbTUMOJAIBHBIA TEKCT XapaKTepU3yeTCs
HECKOJIbKUMHM  Pa3JIMYHBIMA ~ CEMUOTHYECKUMU  CHUCTEMaMH  BOCIPUSITHUS
uHpopMaIu, KOTOpPbIE OPUEHTUPOBAHbI HA BU3YAJIbHOE BOCHPUSITHE TEKCTA,
MH(POPMAIIMOHHYIO €MKOCTh, SKOHOMMIO PEYEBBIX YCWJIHM, MPOIYyIUPOBAHBI Ha
BO3J/ICIICTBUE HA YATATEJIS, IEPEIACT UyBCTBA, IMOIINH, OLICHKH.

YyebHoe mnocobue aapecoBaHO NpernojaBareNsiM-(QpuiionoraMm CpeaHux Hu
BBICIIIMX O0OpAa30BaTENbHBIX YUPEKIACHUN Ppa3IMYHOTO THIA, MarucTpaHTaMm U
JOKTOpaHTaM TYMAaHUTapHbIX M MEJArorMYeCKuX CHEeHHAIbHOCTEN, CTyAEHTaM
CTapIINX KypCOB 00YYAIOMUXCS Ha SI3bIKOBBIX CIICIIMATIBHOCTSIX.

JlanHasi KHHWTa BKJIIOYaeT B ce0s YEThIpE OCHOBHBIX MOAYJs. Kakmwrid
MOAYJh BKJIIOYAET TOATEMBI, IS PACKPBITHS W 0o0Jjiee JETAIBHOTO H3Y4YeHUS
Marepuaina. [locie uzydeHus Tembl MpejjaraeTcsl IpakTuueckas 4acTh U 3aJaHust
JUIS. MHAUBUIYaTbHON palOOThl CTYJAEHTOB. JlJIS MPOMEKYTOYHOTO OICHUBAHUS
NpUJIAraloTcs 3aJaHds Ha CEeIbMyl0 M MATHaanaTyro Hedemo - «Midterm
Examination». OcHoBHas OILIEHKa MPEJIOKEHA B BUJE MTOIOBOTO TECTa — MPOCKT
CUTYaIlMOHHOTO UCCIICIOBAHMUS.



B koHue mpencrasieH rioccapuil U NpUIOKEHUE NSl TOTOJTHUTEIBHOTO
U3Yy4EHHUS MaTepuasa 1o onpeaeaéHHbIM MOTYJISM.
[Tocne ycTaHOBKHM MpOrpaMMHON OOOJOYKU B TJIABHOM MEHIO MOSIBISIETCS
rpynna «3JNeKTpoHHOe ydyeOHoe mocobme», B Hel sapibik: «Teaching English
Language through multimodal texts» (pucynoxk 1).

Tutyn npencrasiieH Ha pucyHke 1.
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Pucynok 1

Teaching English Language
through Multimodal Texts

Help

Kuonku «ABTOp» oOTpaxkaroT uHGOpMAIMI0O 00 aBTOpPE AJIEKTPOHHOETO

yueOHoro mocobus (DVII),

«AHHOTAILUS

KpaTKyl0 HHQPOpMAIUIO O

npennaznadeHun DVYII. [Ipu Haxkatun kHONKM «OTrNIaBlieHUE» OTKPBIBAETCS OKHO,
HaTJISJTHO OTpaXkarolee CTPYKTYpY yueOHHKa (PUCYHOK 2).
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Knonka «Coaeprxanue» mo3BoiisieT 00ydaeMoMy BBIOpaTh PEXUM pabOTHI
(pucyHoOK 3).

OPTIONS

>

1. Mode of looking. In this mode the program provides viewing only of educational material. Thus
you will not have access to the tasks, questions and animations.

[

Mode of testing. In this mode the program provides testing on all volume of an educational
material. At this ambassador of testing vou can receive the information on the result.

. Mode of a beginning of training. In this mode the program provides a choice of a trajectory of
training. At this ambassador of study of a theoretical material on the cwrent lesson it will be
necessary to answer questions. In case of unsufficient quantity of the correct answers, vou can not
proceed to the following lesson in a trajectory and will continue study of the current lesson.

[

4. Mode continuation of training. In this mode the program provides continuation of training on
the chosen trajectory. Thus the process of training will be same, as well as in item 3, but it begins
with the following lesson after interruption.

(=

Pucynok 3
[lepBbrit pexxum mpocMoTpa. B sTom pekume oOyuaromiasi mporpamma
obecreunBaeT MPOCMOTP TOJILKO y4deOHOro Mmarepuwana. [Ipum sTom goctyma K
3a/IaHUsIM, BOIIpOCaM, TecTaM He OyeT (PUCYHOK 4).
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The simplest form of a multimodal is frequently used photograph
and a caption under it, representing a visual representation of a situation
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Pucynok 4

Bropoii pexum TectupoBaHHs. B 3ToM pexnMe oOydaromias mporpamma
oOecIieunBaeT TECTUPOBAHKUE II0 BCeMy 00beMy yueOHOro martepuana. [Ipu stom
II0CJIC TECTHPOBAHUS MOYKHO ITOJIYYUTh HH(OOPMAIUIO O pe3yJIbTaTe TECTUPOBAHUS
(pUCyHOK 5).

Tpetuit pexum Hadana oOydeHus. s Hauana oOydeHHs] HEOOXOIUMO
00yJaeMOMy 3aperuCTPUPOBATLCS (PUCYHOK 6).

Quantity of questions: 58 Question 1
What scientific field is the term "modality” borrowed from?

=

A) Psychology
v

B) Philosophy
=

C) Economics
-

D) Anthropology
=
& Next OK
Pucynox 5



Registration
" Select name: | J
~ Enter name: |Amrm
Login: 123
OK
Pucynok 6

B atom pexxnme oOydarorniasi mporpaMMa 00eCTieurBaeT BHIOOP TPACKTOPUH
oOyuenus. [Ipu sToM mocie u3ydeHus: TEOPETUYECKOTO MaTepuaia 1Mo TeKyIeMy
ypoKy HeoOxomumMo OyIeT oTBeuaTh Ha TECTOBbIE BOMpOCH. B ciydae
HEJI0OCTAaTOYHOTO KOJMYECTBA TPABWIBHBIX OTBETOB HA TECThI, OOy4aeMbIi HE
CMOXKET TIEPEUTH K CIEAYIONIEMYy ypOKY B TPAacKTOpPUHU W OYJET MPOJ0IKATH
U3y4deHUEe TeKylero ypoka. Kpome Tekyiiero TecTUpOBaHHS MPEIyCMOTPEHBI
MIPOMEKYTOUHOE TECTUPOBaHUE (TIPU MEPEXO0JIE K CIeAYIoeMy OJIOKY), pyOekHOe
(mpu mepexone K CIEAyIUeMy MOAYJII) W HTOroBoe (MpHU 3aBepIICHUU
oOy4eHus).

YeTBepThlil pesKUM TPOJ0IDKEHUs 00ydeHus. B aToMm pexxnme oOydaromias
mporpamMma oOecIlieuyuBaeT MPOJIOJDKEHUE OO0Yy4YeHUsl MO BBIOPAHHOUM TpaeKTOpHUH.
[Ipu »TOM mporecc oOy4YeHHsT HAYMHAETCS CO CIEAYIOUIEr0 ypoKa Mocie
IIPEPHIBAHUS.

Pexxum Havama oOy4eHUs MO3BOJIIET BBHIOPATHh OJHY M3 TPEX TPACKTOPHUI
00yueHUsI: pydyHOU BBIOOP, TECTOBBIN BHIOOP M MOJHBIN BEIOOD (PUCYHOK 7).

TRACT OF THE LEARNING

1. Manual choice. In this case trajectory is determined trained independently by a mark of numbers
of modules, blocks, lessons.

=

. Test choice. In this case trajectory is determined automatically by results of testing on all volume
of an educational material. Thus trajectory of training includes those lessons, on which were
received unsufficient quantity of the correct answers.

"~ 3. Full choice. In this case trajectory is included all volume of an educational material of the given
discipline, including all lessons, blocks and modules.




Pucynok 7

[Ipu pyuyHom BBIOOpPE  TpaeKTOpPHUS  OMpENEHsieTCS  00ydaeMbIM
CaMOCTOSATEIFHO MyTEM OTMETKA HOMEPOB MOYJIeH, OJIOKOB, yPOKOB (PUCYHOK §).

roarr

[Module 1 - TRACT OF THE LEARNING

1.1. Theones and methods in mulumodaliry
BLOCK 1.2. Representation, Communication and Design
" " = 13 Mode Switching
[troduction ro Multimodality - e

. 1.4, The VARK model
LESSON SIW: Module 1

1.1. Theonies and methods in multmodakty A | 1 The notion "Multimodal tests
12 Representation, Communication and Design

13. Synesthesia or Mode Switching

1.4 The VARK model

erween digital, multimedia, and multimodal texts

SIW: Module 3

.1 Theories of Classroom Assessment for Multimodal teracies
42 Standardized and Nom referenced Assessments

4.3 Web Application for Effective Assessment: Digital Testing, R
SIW: Module 4

< >
Selectall | & add | & Delete Select all o

Pucynok 8

[Ipu TecroBoM BBIOOpE TPACKTOpPHUS OMpPENEISIETCS AaBTOMATHYECKH TIO
pe3yibTataM TECTUPOBAaHUSA MO BceMy o0ObeMy yueOHOro marepuasia. B stom
cllydae B TPAaEGKTOPHIO OOYy4YEeHMs BKJIOYAIOTCS TOJIBKO T€ YPOKH, IO BOIpOCaM
KOTOPBIX OBLIM MOJIYYEHbI HEJOCTATOUHOE KOJIMYECTBO MPABUIIbHBIX OTBETOB. [Ipu
MOJIHOM BBIOOpPE B TPACKTOPHUIO BKIIOUAETCS BeChb 00BEeM yueOHOTO MaTepuana
JAaHHOW AMCLMUITIMHBI, BKIKOYasi BCE YPOKH, MOJIYJIU U OJIOKH.

[Tocne orpeeNeHus TPACKTOPHUHU M0JIb30BaTENb NEepeXoUT
HEIMOCPEJICTBEHHO K OKHY 00y4eHUs (pUCYHOK 9).



UNIT Module 1
BLOCK  Introduction to Multimodality
LESSON 1.1. Theories and methods in multimodality

# Tasks ‘ "4 Question | H Video | £ Reference | =] Tests |

In the modem world, the transmission and perception of information occurs constantly through a myriad ™
number of systems and modes of communication at a relatively fast pace. Hence, effective communication needs
to ensure a successful interaction in conversations and reception of meaningful messages.

Communication provides various systems but represents a specific form of symbiotic interactions.

During the XIX century, linguists tried to understand the linguistic sciences as an independent entity, isolated
from other human sciences such as psychology, anthropology. sociology, etc. This process painstakingly reflected
some autonomous objects of the research.

In the first half of the 20th century, language specialists who theorized about a person’s aptitude to speak did
so merely based on the behaviorist perspective which dominated at that time. They stated that language learning,
like any other kind of learning, could be elucidated by a sequence of mistakes. tests, and prize for success. In other
words, children mastered their mother tongue by simple emulation, listening to and replicating what adults said.
However, this view became highly disregarded by the American linguist Noam Chomsky.

For Chomsky, acquiring language cannot be reduced to simply developing an inventory of responses to a
particular stimulus, because every sentence that anyone produces can be a totally new sequence of words. When
we speak, we combine a finite number of mains — the words of our language — to create an infinite number of
larger frameworks — sentences.

The base is comprised of two parts: a set of categorical principles and a lexicon. When used together, they
fulfill a similar function to that fulfilled by the phrase-structure rules of the earlier system. However, there are
still many differences upon detailed examination. Among the most important is that the lexicon (which may be
thought of as a dictionary of the language cast in a particular form) lists, in principle, all the vocabulary words in
the language and associates each with all the syntactic, semantic, and phonological information required for the
correct operation of the rules. This information is represented in terms of what are called features [1:81].

Meanwhile, it is becoming more evident that attempts to fundamentally detach language from the process of
communication and behavior are hardly constructive and even artificial. v

Cammunication thenrv definec cnde ac an element af the nrimary communication madel that conveue

Pucynox 9. ®opma o0yueHus

B kaxaoM ypoke €CTb TEOPETHYECKMM MaTepuan, 3alaHus i
CaMOCTOATENIbHOU pabOThl 00YyUYaroIIerocsi, BOMPOCHl, MYJIbTUMEINA, CCHUIKH Ha
BUJIEO, TE€3aYPYyC, CIPAaBOYHUK, TECTHI.

[Tpr Ha)KaTUU KHOMKHU «3aTaHHs» OTKPOETCS OKHO C 3aJaHHsAMHU (PHCYHOK
10).



UNIT Module 1
BLOCK  Introduction to Multimodality
LESSON 1.1 Theories and methods in multimodality

Tasks Help Answer

MODULE 1 S
Introduction to Multimodality

1.1 Practical Activities:

TASK 1: Vocabulary Matrix
Theme - Introduction to media literacy

INSTRUCTION: Gather vocabulary in a way that sparks creativity and deep thinking with having a visual key to
remember to use the words.

rd/ Definition Example Sentences Visual Key Other forms,
rase Collocations,
etc.
fia Media is the Media is the different Social media,
different channels, or ways, in traditional
channels, or which news, media, digital
ways, in entertainment, media,
which news, marketing messages or multimedia
entertainment, | other information is
marketing spread.
messages or
other
information is
spread. v

Pucynok 10. 3aganus

HpI/I Ha>XaTHUHU KHOIIKHA «BOHpOC» OTKpPOCTCA OKHO C BOIIPpOCaAaMH (pI/ICYHOK
11).



UNIT Module 1
BLOCK Introduction to Multimodality
LESSON 1.1. Theories and methods in multimodality

Question Answer

Control Questions:
Define the concept of “multimodality”, “digital’” and “multimodal™.
What are the types of dissimilar forms of communication?
Technologies of teaching various forms of communication.
What is the VARK Model?
What is synesthesia?
How is visual code represented?
What are the key features of multimodality?
According to E. A. Artemova, how people can differentiate codes?
What does the term “modality” mean?
10. Define the term “modality”.
11. 'What are the principal functions of language according to Michael Halliday?
12. What is the concept of Synaesthesia?
13. What five questions should be asked about the meaning of modes?
14. Who created the acronym “VARK™?
15. How do kinesthetic learners gain knowledge according to the model?

1000 1OV a1

Answer

Pucynok 11. Bonpockr

Jnst mpocMoTpa cripaBOYHOW MH(OpManuMu HEOOXOJAMMO HaXKaTh KHOIKY
«CnpaBOYHUKY.

OnemeHT o00yueHusi «Tectbl» oOecreunBaeT AOCTYIl K TECTUPOBAHUIO,
KOTOPOE MPEIHA3HAYEHO IS OCYIIECTBICHUSI CAMOKOHTPOJIS 3HAaHHUM 0 TEKYILEH
eAUHUIIC 00YUCHHUS:

- HA YPOBHE YPOKOB — TEKYILHUN KOHTPOJIb 3HAHUM;

- Ha YPOBHE OJIOKOB — MPOMEXKYTOUHBIN KOHTPOJIb 3HAHUK;
- Ha YPOBHE MOJIyJiel — pyOeKHbBIN KOHTPOJIb 3HAHMUIA,

- Ha ypoBHE Bcero DYII— uToroBbiii KOHTPOJIb 3HAHUH.

Knomnka «TecThl» mo3BosisgseT oOydaimieMmycss MpOWTH TEKYIIUHA KOHTPOJb
3HaHuU (pucyHok 12). Jlns mepexona K CIEQyIOIIEMY YpPOKYy HEOO0XOAMMO
OTBETUTH MPABWIBHO Ha OoJiee uem 75% BOIPOCOB.



Quantity of questions: 5 Question 1
What scientific field is the term "modality” borrowed from?
-
A) Psychology
-
B) Philosophy
-
C) Economics
-
D) Anthropology
-
Peviou o Next | OK
Pucynoxk 12
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OcHOBHbIE TeXHHYECKHE XaAPAKTEPUCTUKH, A3bIK NMPOrPpaMMHPOBAHUS
U TN peanusywomeit IJBM:

10



Texnuueckue mpedosanus K annapamHo-npoZPaAMMHOMY 00ecneueHuIo:
Kommsrorep: Ilporeccop: Pentium II u Beimre, onepatuBHas mamsath 32MOaiT u
BEINIE, JKecTKui auck 150Mo6aiit, 3BykoBas miara, MoHUTOp SVGA 1024x768,
nBeToBas rmamurpa True Color (32 6uta).

Omnepanmonnas cuctema: Windows 98/ NT /2000/ 2000Server/XP/Vista/7/8/10.

Yemanoeka, 3anyck u yoanenue npozpammor:
Yemanoexa npoepammoel. 3allyCTUTh TMPOTpaMMy YCTAHOBINMKA Setup
EUI_TELMT.exe. [TosBuTCS OKHO MpUTJIAIICHUS K YCTAaHOBKE.

4 Welcome >

_ Welcome to 3 nekTponHoe yyetHoe nocobiie
% "Teching English Language through Mulimodal
=  Text" Setup program. This prograrm will install
3 nekTpoHHoe yyetHoe nocotue ''Teching Englizh
It iz strongly recommended that you exit all Windows programs
before running this Setup Program.

Chick Cancel to quit Setup and close any programs you have
running. Clhick Nest to continue with the Setup program .

WARNING: This program is protected by copynght law and
international treaties.

Unauthorized reproduction or distribution of this program, or any
pDrtiur] of it, may result in severe r;ivil and criminal p.enalties.
and will be prosecuted to the maximum extent possible under
lawy.

................................

Nest> ! Cancel

................................

Haxxmure «Nexty.
Crnenyroriee OKHO MO3BOJIUT BBIOPATh AUPPEKTOPHUIO YCTAHOBKH.
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Select Destination Directory

) AsmBook

£ CodeGear

() Commaon Files

] Embarcadero

£ Gruwin32

£ Google

£ InstallShield Installation Information
£ Intemet Explorer

== K mnmmrnlen | 2k

B ¢ windows 10 vl

L 4

HN3menute IIYTb YCTAHOBKH:

QE Choose Destination Location x

Setup will install 3 nexTpoHHoe yyetHoe nocotue "'Teching
English Language through Multimadal Text" in the following
folder.

To install into a different folder, click Browse, and select
another folder.

You can chooze not to install 3 nekTpoHHoe YyetHoe Nnocobke
"Teching English Language through Multimodal Test" by
clicking Cancel ta exit Setup.

— Destination Folder

CAEUL_TELMT ‘

< Back |: MNest > | Cancel |

BaxHno. Heo6xoaumo cokpatuth nmyth Ha C:\EUI_TELMT.

Jlanee ciienyite yKazaHHsIM YCTAHOBILIHKA IPOrPaMMBI.
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3anyck npoepammul: IlporpaMma yYCTaHOBKM CO3/[a€T B MEHIO TPYIIITY
"OnexTpoHHoe yueOHoe mocobue", B Hel spibik: «Teaching English Language
through multimodal texts».

Yoanenue npocpammui: BpibepuTe B MEHIO «YJaJeHHE W YCTaHOBKA
nporpaMm». BeiOepuTe B CHHCKe yCTaHOBJICHHBIX mporpamm « Teaching English
Language through multimodal texts». Haxxmute kHonky "Y nanute" u cnenyiire
yKa3aHUSAM MPOTPaMMBI.

A3vik npocpammuposanusn:

JlanHbIN TpoayKT ObLT co3an Ha ocHoBe Borland Delphi.
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